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Středočeské krajské soutěžní přehlídky amatérských divadelních

souborů -Nymburk/Rakovník

Dvacet souborů přuhlášených k účasti na krajské soutěžní—
přehlídce vyspělých amatérských divadelních souborů Středočes-
kého kraje v r.l983 byl počet tak veliký, že ačkoliv se přehlíd—_
ka uskutečňuje ve dvou místech — v Nymburce a Rakovníku — nez— '

bylo, než provést předvýběr, který vyústil v zařazení 12 nej“
kvalitnějších soutěžních představení.

Dramaturgie středočeské přehlídky nebyla, oproti soutěž—
nímu řádu národní přehlídky, omezena pouze na českou dramati-
ku a tak vedle 4 titulů české klasiky /Stroupežnický,Jirásek,
Preissová,Šramek / a 3 titulů české současné dramatické tvorby
/Daněk a 2 autorské práce členů souborů/ se objevily dvě hry
z ruské a sovětské dramatiky / Gorkij, Okudžava /, byla zastou—
pena i dramatika italská /Goldoni/, španělská /Casona/ a G.
Figueiredem brazilská. Připočteme-li 3 pohádky současných čes-
kých autorů / Novák—Oubram, Čert, Kozák / určené dětskému pub—

liku a Casonovy Stromy umírají vstoje uvedené domácím souborem
v Nymburce, tj. představení sehrané mimo sbutěž, převažovala té—V

měř o třetinu dramatika česká,
Přehlídku Zahájil DS mmm—ben SKP Žebrák komedií L.Btrou—

pežnického Naši furianti v úpravě M.Macháčka a v režii Fr.Loren-
ce. Soubor předvedl představení, které působí jednoduchostí a
upřímnosti ve všech inscenacíčhích složkách. Jeviště nehýří kro—

ji a barvami, ale dnešními lidmi. Kladem inscenace je navození
potřebné atmosféry s přesným určením konfliktních situací, míra
vkusu v herecké práci a dobré typové obsazení.Na dobré úrovni je
i její hudební a pěvecká složka. Nedořešeny jsou předěly přícho-
dů a odchodů celého živého organizmu vesnice, stejně tak důsled-
nější zpracovaní dialogů v ansámblových scénách /hluchá místa,
stereotypní situace/. Ve svém celku lze v rámci souboru spatřo—
vat příklad velmi dobrého přístupu k inscenování naší klasiky,
zejména pro jeho míru vkusu při volbě prostředků a vskutku sout—Q
časnou výpověd. _

_ ,
DS ZK ROH Sklárny Kavalier Sázava uvedl hrqu.Daňka Zpráva

o chirurgii města N v nastudování profesionálního režiséra.
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Poctivá snaha souboru o uvedení současné hry a oslovení di-
váka prostřednictvím reálií mu známých a blízkých nevyůsti—
la v užší sepětí hlediště s jevištěm tak, jak by se dalo —

při zjevném pochopení základního myšlenkového náboje před-
lohy inscenátory + předpokládat. Celek představení působil
klidným proorganizovaným dojmem. Určitá jednotvárnost v re-
žijní i herecké práci Způsobila, že se dramatické postavy
stávají spíše nošiteli základních ideí, než živými lidmi.
Jinak dobře působící výtvarné řešení napomáhá svým půdorysem
orientaci diváků při hledání odpovědí k d e dochází k základ-
ním průsečíkům jednaní postav,—které je ZprostředkOVáno jakoby
bez ohledu na to, odkud postava přichází a za čím směřuje.
Většina herců je technicky debře vybavena. Tyto dispozice by—

ly využity v ostřejší a výraznější charakteristice pouze u
některých menších rolí.

Soubor J„K.Tyl KP LIAZ z Mnichova Hradiště dramaturgic-
kým výběrem hry brazilského dramatika G. Figueireda Velice
podivuhodný příběh ctnostné ženy z Efezu před sebe postavil
velmi obtížný inscenační ukol. Režiséři P.Štěpán a O.Šulcová
spolu se souborem však výsledným tvarem prokázali správnost
své dramaturgické volby, tj. ironizující komedie s tragický-
mi akcenty, jejíž divadelní ůčin stojí především na slově a
slovních paradoxech, méně už na konkretních a životných pos-
tavách. Citlivé škrty zbavily inscenaci nejen slovní přetíže—
nosti ale hlavně motivů, které jsou spjaty s problémy spole-
čensko—ekonomické formace, v níž autor žije. Režie a herci
nalezli způsob, jak přenést váhu ze slov na konkrétní a ak-
tivní jednaní postav, i když míra stylizace hereckých prostřed-
ků není u všech postav v rovnováze, Výrazným kladem inscenace
je důslednost zvoleného žánru, tvoření postav divadelně zají—
mavou formou / J,?landerka, N.Kvepilová / a tvořivá amatérská
scénografie /manželé Kvapilovi/S která v syntéze s režií výraz-
ně formuje styl čistého a poutavého představení.

hováček přehlídky — Hudební divadlo KM SSH Jysá n.L. —

se představil přepisem Machiavelliho Madragory, z pera reži-
séra souboru M„Pokorného a s hudbou Bs Kolacího, uvedeným pod
názvem Komedie pro pár kapek. Autorská práce na textu hry i
hudební složk představení má dobrou úroveň. Stejně tak i slož-



_qi
.,ka pěvecká, kostýmní a scénograficg LA „ „.heí ii, Inscenace opro—(D

ti svému původnímu tvaru postoupila vpřed v důslednejším do—

držování principu poetiky divadla na divadle. Soubor se při
své dalš í preáci musí více zaměřit na herekou práci3 která
je dosud poplatné vne 'ší charakteríoaci fp1i na výraznřjší"! ((t

výstavbu drama ti okých situací, ra chore%rafii , která je stá—
le více poplatné vžité konvenci, místo vlastní a spontánní
tvořivosti. Vlivem těclto nedostatků je tak in.scenafe ocluze—
na o situační humor a radost Ze hry„ Nelze však souboru upřít
evidentní snahu jí lastní cestou i. vůli poprat se s konvenf
cemi, které se v hudebním divadle zabydlily a to nejen na je-
vištích amatérských.

Divadelní soubor Jiří Kass Poděbrady příjemně prekvapil
inscenací hryEr, Šrámka Lvony na amatérských i profesional-
ních scénách téměř neznámé. Víběr této hry bv?nejen výrazný
dramaturgický počin souboru, ale i otvaha dát hře aktuální
smysl, byt odvaha toho druhu, že dáva perspektivy tvoííve di—
vadelní práci , Inscenace; její režijní i oerecke zvládnutí &

inscenační principí to vše ospravedlňuje a vyidwihu e odvahu
při výběru předlohyn V obtížne hře autora, který byl především
lyrikem & nepracuje s raciónélním vvgédrerín charakterů se po—
dařilo režisérovi J. Pavlíčkovi dostat do logického sledu slo-
žitý děj hrya Tím se st?va nejen př.nlMdnjým příběh , ale i
složité psychologické zazení Nektere scénv nejsou ještě z he—
recké stránky plně přesvedeivš, postrádají portřebné napětí dus-
né situace od snímání zvonů až k zaln žení po-eru. Velmi učin—
ný a režijně citlivě vyřešený je závěr hry. ktery je ve zklid-
něné atmosféice presvedčivě a logicky dovršen. Nčznakové scény
bylo učelně využito k herecké akci„ kostýmová složka plne pod—
pořila režijní záměr. Inscenace Zvonť j „

' " e
a vpravdě tvůrčí práce na obtížné předloze,

První část přehlídky — Stjedočeeké divadelní hry v Nym-
burce - ukončil DS T_vl xor Čelákovice ;; ištní realizací ro—
mánové předlohy.E.Okudžavy Vzestup a pa; aeenta Šipova„ Hostu-
jící režisér J Hanák je součaraě ort,lši scéniolé upravy. Sou-
bor se v této prác i pusti.l se zjevnou cíutí do pro něj nezvy—
klého žánru a do náročného textu, kladoucíko ]; svfon snových
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& reálných rovinách vysoké nároky na režijní výklad, interprec
tací dramatických postav i přehlednost pro diváka, A práve ony
snové roviny, v režii ne dost znatelně odlišená, znesnadňují
divákovi orientaci a pochopení. Divák vnímá více jak základní
myšlenkové významy celku hry i jednotlivých klíčových situací,
celkem zajímavou, v situacích rozhýbanou a nápaditou montáž
frašky. Sdělení divákovi zamlžují navíc i "prsty panstva", re—
žií nedomyšlené ve svém základním významu pro vývoj hry a osud
titulní postavy. Přes řádu pěkných hereckých výkonů, sympatic—
kou snahu poprat se s náročnou předlohou zůstala inscenace u
podnětného pokusu v žánru i v inscenačním tvaru.

Druhou část přehlídky - Wintrův Rakovník - zahájil DS T*l
MěKS z Rakovníka Jiráskovou Vojnarkou. Inscenace rakovnického
souboru nastudovaná profesionálním rešísérem.svědčí o Šsilí sou-
boru inscenovat klasiku tak, aby promlouvala k dnešku živou a
srozumitelnou řečí. Posun k současnosti je zprostředkován nená—

silně,.vychází z autorova textu a tento vlastně nazírá součas—
nýma očima; Přičinily se o to cílevědomá dramaturgická práce na
textu, režijní koncepce posouvající smysl příběhu, výklad posm
tav, výtvarná stránka představení / s výjimkou kostýmu Antonína
v l.obraze/ a v neposlední řadě i dobrá práce herecká /Mutinská.
Švíbek a dal./. I když jsou v předst vení sporné problémy, např„
řešení předscén, ne vždy jsou v pořádku významové důrazy, a i
když je někde vidět ruku režiséra víc než by bylo třeba, ve svém
'celku je inscenace přehledná, její hlavní myšlenka čitelná, oeuw
dy postav emocionálně působivé, Uvedené nedostatky jsou všechny
toho druhu, že je lze odstranit. Handicapem inscenace je náhrad-
ní obsazení role Antonína hercer, který není sice nezkušeným,
avšak neodpovídá typově.

Dalším soutěžním představením byla inscenace autorské prám
ce členů DS načas SKZ Černošice O,.Dvořáka a VLZejíce Herečka
aneb Modelování v režii Evy a Vladimíra Zajícových. Prostředm
nictvím divadelní koláže se autoři pokusili zachytit na posledu
ních dvou letech života KCH.Máchy složitý vztah básníka a doby„
soubor náleží k nemnoha v kraji, které pracují netradičním způ»
sobem kolektivní hry, s cílem spojit činoherní poetiku s výraz-
ně pohybovým ztvárněním. Inscenace prokázala, že soubor pracuje
cílevědomě a soustředěně, se vzácným zaujetím pro divadelní práv

/—ci. Inscenace otevřela řadu problémů a položila DGHGKG oiázek,



vpředně k samotnému tématu. crodailo se, ani pri vší režij-
ní nápaditostí, vytvořit kolaž přehlednou a sdělnou tak, aby
mohla na diváka zapůsobit silou své výpovědi. Výsledek & pů-
sobení inscenačního tvaru prozrazují, že i přes všechnu vnější
snahu se nedaří navázat skutečně bezprostřední živý kontakt
s divákem„ Souboru zbývá tjít nutný kus cesty za kultivací vý-
razného jevištního hlesové :o jednání. které zatím není na ů—

rovni výraznosti jeVišwMío pollyvbu. Z ji.nek vyrovnaného kolek—
tivu vynikali herecly l,Řínova a JcHolub

Zkušený DS E-méla Ka38 Kalupy nVlt. nastudoval hru G.

Preissová Její pvisto kynol V;.sledek práce souboru prokázal, že
klasická hra. která pomáhala v minulém století probojovávat na
českém jevišti reaiismus, je díky svým hutným postavám a své
věcnosti odkazem živgfm a h.ovorí o slczžitosti lidských vztahů
nejen v minulosti: Citlivé škrty odstranily ze hry zbytečné de-
taily & místa mrrtvého pop.su. Proíesiorální rezie vytvořila vy-
vážený, stylove jednotný celek s výtvarně ř šenými scénami kom—

parsu. Vyniká i scéna, vytvářgjíci : přírodních materiálů ne-
konvenční prostředí pro hru. Pochyby vyvolává jen použití ne—

jasného a velkého symbolu pro vyjádření smyslu hry naprosto ne-
symbolizující, Drrar.aticé postavy jsou typově dobre obsazeny,
kvalita hereckýcn \yfonh vyrovn.aná. Přesto vzniká dojem, že he—

recké síly souboru jsou možná větší, že by herci mohli naplnit
scénu vvra/no„„im životem, větším vzruchem, ostřejšími protikla—
dy. Vzniká dojem, jaLWo re žitoérova starost o hladký a celistvý
tvar jim ubírala možnosti. elmi dobrá inscenace má před sebou

...;
Ve
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_ I I 'ukol v da si piaci se zbavit naznaku s„ínu určitého akademismu.*r

/l postava Laca, u kterého je(fxťroblémy inSCenace s sebou přinrl
nutno zachoat zakladní rysy rest svy, které jsou dosud přesněj-
ší až ve druhé části hry, Do xrcité herec?é monotonnosti upadá,
po velmi výrazrén nástupu Števn„ někdy i Kostelnička, která by
potřebovala: pres velmi zajímavý rerectý výkon, Zpřesnit význa-

DS Kolár LL ROH AZNP Mladá Boleslav si vybral komedii C.
Goldoniho tha dvou ps;nů. Drcraticko—reži3ní přístup k staré
a osvědčené kunooil je prostý a íčelný: inscenace se opírá o

text, pochopeny nejen poásmyslu. ale i ve stylu. Rozehrává ho
s dnešním humorem, bez silnych aktualizací, Současnému vy-



znění inscenace to nic neubírá, právě naopak. Režisér J.Pro-
cházka má vkus a scénickou fantazii, která se projevuje V mi-
zansoénách, i značný cit pio-míru a rytmus. V herecké práci
_je cenné vědomé úsilí o pohybový charakterizační znak každé
postavy, i když ne všichni herci jsou schopni organicky propo-
jit stylizovanou vnější charakteristiku postavy a charakteris-
tiku vnitřní. lnscenaci domiíuje postava Truffaldina /M.Koníček/
- mimořádným výkonem na amatérské„ jevišti. Živé a temperament-
ní představení podporuje dobře řešený scénický prostor, kostým-
ní i hudební složka inscenace. Boleslavští si vyzkoušeli text &

žánr v jejich dosavadní práci nezvyklýa Zkouška dopadla nadmíru
dobře a jednoznačně prokázala nesporný umělecký vývoj souboru.

DS Slánská scéna ZK ROH Slaný přijel do Rakovníka s insce—
nací hry A„Casony Stromy umírají vstoje, kterou nastudoval s
profesionálním režisérem. Pežisér hru silně, ale užitečně pro—
škrtal. Jeho ruka je vidět i v pečlivém aranžování scén, již
méně ve výstavbě dialogů a situací. Ani vztahy a vývoj hereckých
postav$ tak dfležité u tohoto obtížného textu, nebyly dostateč—
ně vyjádřeny, takze se v představení ztrácela potřebná plasti—
cita hlavních aktérů a docházelo k ochuzení atmosféry dějových

se ařilo představitelce Babičky /P.Hoffmannomé/
i, Komolikovaná scéna profesionálního vý -

zvratův Nejlépe ;

a většině malých ro
tvarníka sice umožnuje rozvinutí přehledných mizanscén, avšak
nárokům-na vytvoření potřebné atmosféry zůstává lecos dlužná.
Ínscenaci se přes svůj atraktivní námět nepodařilo dojít s pl-
nou naléhavostí k divákům„

Posledním soutěžním představením měla být inscenace hry
M.Gorkého Měštšci v provedení Divadla mladých z Vysoké Libně.
Pro onemocnění jednoho z hlavních představitelů bylo předsta-
vení v hodině dva ' »zeno Figueiredovou komedií hostu—
jícího mnichovonradlš“qgéw“ souboru.

?
jsou do jisté míry svébvtnými celky a tak každá z těchto pře-

shlídek byla také samo taně vyhodnocena, Z výsledků obou pak
vzešel návrh k uěasti souborů na Jiráskově Hronově 1983. '

1 v »— v , ' - v ! -'—.- m nv v 'Na prvém miste byl doporucen Db Jiri naSs Pooebrady se Sramko—
vými Zvony, na místě druhem soubor Scéna Kass Kralupy n.Vlt\
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8 Její pastorkyní G„P:ei:eové. Shodou o olností získaly uve—
dené soubory i cenu za nejlepší inscenaci v jednotlivých čás—
tech krajské přehlídky.

Potěšující skutečností je fakt, že z l? přede avení pře-
hlídky, počítáme—li i představení Měštáků, které bylo hodnoce-
no pozitivně již na národních přehlídkách ve Svitavách a Vyso-
kém n.J., je sedm na takové kvalitativní urovni, která odpoví-
dá kritériím přehlídek vyšších než krajských. Krom souborů z
Poděbrad, Kralup n.Vlt. a Vysoké Libně se tato slova vztahují
na soubory z Mnichova Hradiště, Mladé Boleslavi, Žebráku a Ra-
kovníka.

_ 'Dobrou předzvěstí další úspěšné samostatné práce souborů
je i fakt, že většina z uvedených sedmi představení byla nastu—
dována amatérskými režiséry.

Přehlídka byla doplněna seminářem pro amatérské režiséry,
jehož téma "Cd důležitého po nedůležité" vycházelo z rozboru
potřeb dalšího rozvoje úrovně práce souborů a jejich režisérů.

Poctivá a kvalitní práce souborů, jejich režisérů, jakož
i péče metodických zařízení Středočeského kraje a organizátorů
přehlídky v obou pohostinských místebh, navazující na mnoho let
systematické a cílovědomé práce v rozvoji amatérského divadla
ve Středočeském kraji, přinesla v r., 1983 dobré výsledky, které
jsou vkladem pro další uSpéšnou práci a zároveň i nejlepším pří—
spěvkem k oslavám Roku českého divadla.

Ocenění udělená na SDH v 22323323

Ceny a diplomy :

V _„ v.- / '—C a ORJ nymburk Vaclava Lorencov1 za- Nymburska, orgánu OV KC
Starosty Dubského ve hře L.Stroupežnic—m.h.v, při ztv„ role

kého Naši furianti
- OKS NymburkFrantišku Lorencovi za m.h.v. při ztv.role Buška
ve hře L.Stroupežniokého Naši furianti

- OCR Nymburk Josefu Flanderkovi za mah.v. při ztv.role Dia
ve hře G.Figueireda Velice podivuhodný příběh ctnostné ženy
z Efezu

— SKKS Praha Nadě Kvapilové za ž.h.v. při ztv.role Kynthieve hře GoFigueireda Velice podivuhodný příběh ctnostné ženyz Efezu
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KDŽ Nymburk manželům Kvapilovým za výpravu ke hře G.Figuei-
reda Velice podivuhodný příběh ctnostné ženy z Efezu
MěNV Nymburk P.Štěpánovi & O.Šulcové za režii hry G.Figuei-
rada Velice podivuhodný příběh ctnostné zeny z Efezu
MěKS Éšymburk DS Jiří Kass Poděbrady za nejlepší inscenaci
SDH 1983, tj. inscenaci hry F. Šrámka Zvony

Čestné uznání '

Jaroslavu Kuncovi za ztv.role Výměnkáře Dubského ve hře L.
Sroupežnického Naši furianti
Jaroslavu Špičkoví ze ztv.role Švece Habršperka ve hře L.
Stroupežnického Naši furianti
Lence Šedivé za ztv. role Kristinky ve hře Lčxroupežnické—
ho Naši furianti
ing.Miloši Beranovi za ztv.role Chirurga ve hře OaDaňka
Zpráva o chirurgii města N

Hudebnímu divadlu KM SSM Lysá n.L. za samostatný přístup
k realizaci obtížného žánru při nastudování muzikálu Kome-
die pro pár kapek
Bohumilu Kolacímu ze hudební složku muzikálu Komedie pro pár
kapek
Elišce Peroutkové za kostýmní výpravu k inscenaci textu Bula—
ta Okudžavy Vzestup a pád agenta Sipova
Karlu Řípovi za ztv. role Šipova v inscenaci textu B.Okudzavy
Vzestup a pád agenta Šipova

Márai. „náš.lseégniůí
Ceny a diplomy
za ženský herecký výkon Pavle Hoffmanové při ztv.role Babičky

ve hře A,Casony Stromy umírají vstoje
za ženský herecký výkon Aleně Mutinské při ztv.role Vojnerky

ve hře A.Jiráska Vojnarka
za mužský herecký výkon Milanu Koníčkovi ze ztv.role4Truffal—dina ve hře C.Goldoniho Sluha dvou pánů
ze mužský herecký výkon Františku Švíbkovi za ztv.role Vojnara

ve hře A.Jiráska Vojnarka
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za režii hry C.Goldoniho Sluha dvou pánů Jindřich Procházkoví
za nejlepší inscenacivDS Scéna Kass Kralupy n.Vlt. *? G.Preis-

sová—Její pastorkyna

Putovní pohár odboru kultury ONV Rakovník

za nejlepší inscenači Wintrova Rakovníka 1983 D8 Scéna Kass
Kralupy F.Vlt. Pay G.?relssovéqJegí pastorkyna

Šestné uznání

Ludmila Procházkové za ztvgrole Beatrice ve hře G.Soldoniho
Sluha dvou pánů '

Jiřímu Holubovi za ztv.role Zimmermanna ve hře O.Dvořáka a
Vl.Zajíce Horečka aneb Modelování '

Ivaně Říhová za ztv. role Lery Šomkové ve hře 0.Dvořáka a Vl.
Zajíce Horečka aneb Modelování
Marii Farská za ztv.role Marty - Isabel ve hře A.Casony Stromy
umírají vstoje
Jitce Šubrtové za ztv.role Bětky ve hře A.Jiráska Vojnarka


